(3 PARTICIPONS A LA PROTECTION DE ENVIRONNEMENT !

@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
) Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un Centre Service Agréé
pour que son traitement soit effectué.
— Ne pas jeter les piles usées : traitez-les comme des résidus chimiques.
Apportez les a un point de collecte prévu a cet effet.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
Leave it at a local civic waste collection point.

Never throw used battery into the dustbin: consider them as chemical residue.
Take them to a recognised collection point.

1548

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!

Uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor hergebruik.

Lever het in bij het milieustation in uw gemeente of bij onze technische dienst.
Werp lege batterijen niet weg: verwerk ze als klein chemisch afval.

Breng ze naar een speciaal, centraal afvalinzamelpunt.

(US)

DENKEN SIE AN DEN SCHUTZ DER UMWELT!

Ihr Gerat enthélt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kénnen.

Geben Sie Ihr Gerét deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde ab.
Werfen Sie die leeren Batterien nicht in den Hausmiill, sondern entsorgen Sie diese bei
einer Sondermiill-Sammelstelle, Ihrer Stadt oder Gemeinde.

Bringen Sie es zu einer hierfiir vorgesehenen Sammelstelle.

(US)
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PARTECIPIAMO ALLA PROTEZIONE DELL AMBIENTE !

Il vostro apparecchio & composto da diversi materiali che possono essere riciclati.
Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.

Non gettate le pile scariche nella spazzatura: maneggiatele come residui chimici.
Consegnarli a un centro di raccolta preposto.

(US)

ii PARTICIPE EN LA CONSERVACION DEL MEDIO AMBIENTE !!

Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.
Entréguelo al final de su vida util, en un Centro de Recogida Especifico o en uno
de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde sera tratado de forma adecuada.
No tirar las pilas usadas a la basura normal: desecharlas como residuos quimicos.
Depositelos en un punto de recogida previsto al efecto.

(US)
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P PROTECGCAO DO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!!

@ O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
o Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
Néo deitar fora as pilhas usadas: Trata-las como residuos quimicos.
Entregue-as num ponto de recolha previsto para este efeito.
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VI SKAL ALLE VARE MED TIL AT BESKYTTE MILJQET!

(@ Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes eller genbruges.
o Bring det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug eller et autoriseret servic

veerksted, nar det ikke skal bruges mere.
Dette apparat fungerer med en eller flere batterier. Kast dem ikke bort, men bring dem
til et specialiseret indsamlingssted for at beskytte miljoet.

VAR RADD OM MILJON!

Innan apparaten skrotas maste batterierna tas ur.

For att ta ur batterierna skall du skruva ur skruvarna, lossa hallaren, ta ur batterierna
och klippa av ledningarna.

Apparaten innehéller ett eller flera batterier.

Var radd om miljén och lamna batterier pa en atervinningsstation.

HUOLEHTIKAAMME YMPARISTOSTA!

i Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierratettavilld materiaaleilla.

Toimita laitteesi kerdyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa vaikka valtuutettuun huoltoke
kukseen, jotta laitteen osat varmasti kierratetaan.

Téssa laitteessa on yksi tai useampi paristo. Ympariston suojelemisen vuoksi niita ei saa
pois vaan toimittaa tarkoitukseen varattuun kerdyspisteeseen.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.

Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen servisni center, kjer jo bodo
ustrezno predelali.

V tomto pristroji sa nachadza jedna alebo viac bateriek. Kvéli ochrane zivotného
prostredia ich nezahadzuijte, ale zaneste ich na zberné miesto uré¢ené na tento ucel.

BIERZMY CZYNNY UDZIAt W OCHRONIE SRODOWISKA!

Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane ponownemu
przetwarzaniu lub recyklingowi.

W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki.

W sktad urzadzenia wchodzi jedna lub kilka baterii. W trosce o srodowisko naturalne
nie wyrzucaj ich, lecz oddaj je do specjalnych punktéw zbiérki.

PODILEJME SE NA OCHRANU ilVOTNIHO PROSTFIEDI!

V&3 pfistroj obsahuje cetné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.

Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stfedisku,

kde s nim bude nalozeno odpovidajicim zpsobem.

Tento pfistroj obsahuje jednu nebo vice ¢lankovych baterii. V zajmu ochrany zivotniho
prostiedi je nevyhazujte, ale odevzdejte je na sbérném misté, které je k tomu urceno.

PODIEIAJME SA NA OCHRANE IIVOTNEHO PROSTREDIA!

Vas pristroj obsahuje pocetné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materialy.
Zverte ho zbernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému servisnému stredisku,
kde s nim bude nalozené zodpovedajiicim spésobom.

Naprava vsebuje eno ali ve¢ baterij. Zaradi spostovanja do okolja jih ne zavrzite,
ampak jih odnesite na eno od predvidenih zbiralnih mest.

m OA YYACTBAME B OMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEJA!

0 BawmAT ypea cbbpika MHOTO MaTepuasnii, KOUTO MoraT fa 6b/jaT 13non3BaHu NoOBTOPHO 1N
E PeumKIpaHn. 3aHeceTe ro BCreyuaninpar CbbrpateneH nyHKT Ui YmbHOMOLLEH CepBi3,
= 3a ga 6bae npepaboTeH.
— Hewnsxsbpnsiite ctapute 6aTepunnpubUTOBIUTE OTMAAbLM: TE Ce CYUTAT 33 XUMUYECKN
oTnagbLUu. 3aHeceTe 1 B NPeABUAEHA 3a LieNTa CbbypaTeneH NyHKT.

AZ ZYMMETEXOYME ZTHN MPOZTAZIA TOY MEPIBAAAONTOZ!

@ H ouokeun oag mepiéxel TOAG a&lommoloipa 1 aVaKUKAWGIUA UNIKA.
) AmoB£oTe Tnv o€ éva onueio S1dBeonc yla va mpaypatomoindei n eme€epyacia Tne.
H mapoloa GUCKEUH TIEPIEXEL MiCt I} TIEPIOCOTEPEC UMATAPIEC.
— Ta Aoyoug oeBacpou TPOG To TEPIBOANOVY, UNV TTETATE TIG XPNOWOTIOINUEVEG UMTATApIES,
NG HETaQEPETE TIG OTa oNnpeia Slahoyr¢ TTou mpoopi{ovTal yia auTév Tov oKomo.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

(D Teie seadme juures on kasutatud viga mitmeid imbertotlemist véi kogumist voima
E: o davaid materjale.

Viige seade kogumispunkti v6i viimase puudumisel volitatud teeninduskeskusesse,
B  ctoleks voimalik selle imbertdétlemine.

Seadmes on Uks voi mitu patareid. Hoidke looduskeskkonda, drge visake patareisid ara,

vaid viige need spetsiaalsesse kogumispunkti.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

(D Jasy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas arba perdirbti.
Ei 9 Viige seade kogumispunkti v8i viimase puudumisel volitatud teeninduskeskusesse,
Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j centra, kuris yra jgaliotas atlikti prieziara,
— kad aparatas baty perdirbtas.
Siame aparate yra viena ar kelios baterijos. Saugodami aplinka, niekada jy neismeskite,
bet nuneskite j tam skirtg surinkimo centra.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIB !

(@ llerices razoana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai otrreiz parstradajami.
3 Nododiet ierici elektroieri¢u savaksanas punkta vai autorizéta servisa centra,
lai nodrosinatu tas parstradi!
— Saja iericé ir viena vai vairakas baterijas. Cienot dabu, neizmetiet tas, bet aiznesiet
uz kadu no $im noldkam paredzétajam savaksanas vietam.

(Y SAPARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!

(@D Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.
9 Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de service autorzat
pentru a fi procesat in mod corespunzator.
— Aparatul contine una sau doud baterii. Sprijiniti protectia mediului, nu le aruncati
in alte locuri decat cele indicate sau in punctele de colectare.

ELSO A KORNYEZETVEDELEM!

(@ Az On termék értékes Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.
Kérjuk, késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijelolt gydjtéhelyen.
Ez a késziilék egy vagy tobb elemet tartalmaz. A kornyezetvédelem érdekében soha
EEEEE e dobja ki ezeket, hanem vigye ket egy gydjtépontra!

KS
|

3ALLUTA OKPYXAIOLLEV CPE/Ibl MPEBbILUE BCErO!

[laHHO€ YCTPOICTBO COACPXKNT LIEHHbIE MaTepuasbl, NPUrofHble AnA nepepaboTKn 1 BTOPUYHOrO
NCNoNb30BaHUA.

CpaiiTe ero B 6nmxanwnin nyHKT cbopa 0TX0A0B.

YTunusauwa 6atapeek.

Mepep n3sneueHnem 6atapeek Ni-MH nonHocTbio paspsaauTe nx. OTKpoiTe baTapenHblil OTCEK C
MOMOLLbIO MHCTPYMEHTa, 06peXbTe BCe COAUHEHNS, a 3aTeM yTUNn3upyiTe 6atapeiikiu 6e3onacHbIM
cnoco6om.

3TN MHCTPYKLUNN TaKXKe AOCTYNHbI Ha Be6-caliTe Halel KomnaHum no agpecy www.tefal.ru

Tefal

Compliss

Compliss

www.tefal.ru
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Lisez les instructions avant d'utiliser I'appareil
et éviter tout danger di a une mauvaise utilisation.

CONSEILS DE SECURITE

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de
8 ans et plus et des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un
manque d'expérience et de connaissances, s'ils ont
recu un encadrement ou des instructions concernant
I'utilisation de I'appareil en toute sécurité et compren-
nent les risques encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec l'appareil. Les enfants ne doivent ni net-
toyer I'appareil ni s'occuper de son entretien sans
surveillance. Il convient de surveiller les enfants pour
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

- Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les enfants)
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'inter-
médiaire d’une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'ins-
tructions préalables concernant I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller les
enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

- Les piles non rechargeables ne doivent pas étre rechargées.

- Les différents types de piles ou piles neuves et usagées ne doivent pas étre mélangées.

- Les piles doivent étre insérées selon la polarité correcte.

- Les piles déchargées doivent étre retirées de l'appareil et éliminées de fagon sare.

«Si I'appareil doit étre entreposé sans étre utilisé pendant une longue période,
il convient de retirer les piles.

- Les bornes d'alimentation ne doivent pas étre court-circuitées.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement.

@
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Il ne peut étre utilisé a des fins professionnelles.
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE LENVIRONNMENT !

Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un Centre Service
|

Agréé pour que sontraitement soit effectué.
Ne pas jeter les piles usées : traitez-les comme des résidus chimiques.
Apportez les a un point de collecte prévu a cet effet.

Ces instructions sont également disponibles sur notre site internet www.tefal.com

Read the instructions before use to avoid
any danger due to misuse.

SAFETY INSTRUCTIONS

« This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without
supervision.

«This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

- Do not attempt to recharge non-rechargeable batteries.

- Do not mix new and used batteries or different types of batteries.

- Ensure that the polarity is correct when inserting the batteries.

@
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« Empty batteries must be removed from the device and disposed of in a safe manner.
- Remove batteries from a device if it is not intended to be used for a long period.
« Do not short-circuit the power supply terminal.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only.
It should not be used for professional purposes.
The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

Your appliance contains valuable materials which can be recovered or
recycled. Leave it at a local civic waste collection point.
I

Never throw used battery into the dustbin: consider them as chemical
residue. Take them to a recognised collection point.

These instructions are also available on our website www.tefal.com

Lesen Sie vor der Benutzung des Gerats die
Anweisungen durch, um jedwedes Risiko durch
unsachgemaflen Gebrauch auszuschliel3en.

SICHERHEITSHINWEISE

« Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen,
deren korperliche oder geistige Unversehrtheit oder
deren Wahrnehmungsfahigkeit eingeschrankt ist,
oder Personen mit mangelnden Kenntnissen und
Erfahrungen benutzt werden, sofern sie beaufsichtigt
werden oder eine Einweisung in den sicheren
Gebrauch des Gerats erhalten haben und die damit
verbundenen Risiken verstehen. Kindern sollte das

@
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Spielen mit dem Gerdt untersagt werden. Kinder
dirrfen das Gerat ohne Aufsicht nicht reinigen oder
warten.

- Dieses Gerat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche
gilt fur Personen, die keine Erfahrung mit dem Gerat besitzen oder sich mit ihmnicht
auskennen, au3er wenn sie von einer fur ihre Sicherheit verantwortlichen Person
beaufsichtigt werden oder von dieser mit dem Gebrauch des Gerdtes vertraut
gemacht wurden. Kinder missen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerat
spielen.

- Geeignet flr die Verwendung in der Badewanne oder unter der Dusche.

« Nicht wiederaufladbare Batterien durfen nicht wieder aufgeladen werden.

« Unterschiedliche Batteriearten oder neue Batterien und Altbatterien diirfen nicht
vermischt werden.

- Batterien miissen unter Beachtung der richtigen Polaritdt eingesetzt werden.

- Leere Batterien missen aus dem Gerat entnommen und sicher entsorgt werden.

« Wenn das Gerat furr einen langen Zeitraum unbenutzt aufbewahrt werden soll, missen
die Batterien entnommen werden.

« Zuleitungsklemmen drfen nicht kurzgeschlossen werden.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auler der im Haushalt iblichen Reinigung und Pflege durch den Kunden
muss durch den Kundendienst erfolgen.

Dieses Gerat ist ausschlieflich fiir den Hausgebrauch bestimmt.

Es darf nicht fir gewerbliche Zwecke eingesetzt werden. Bei unsachgemafer Benut-
zung erlischt die Garantie.

TUN SIE ETWAS FUR DEN UMWELTSCHUTZ!

lhr Gerat enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kénnen.

Geben Sie |hr Gerat deshalb bitte bei einer Sammelstelle lhrer Stadt oder

Gemeinde ab.

Werfen Sie die leeren Batterien nicht in den Hausmdill, sondern entsorgen
I Sie diese bei einer Sondermiill-Sammelstelle, lhrer Stadt oder Gemeinde.

Bringen Sie es zu einer hierfir vorgesehenen Sammelstelle.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.tefal.com verfiigbar
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Lees de instructies voordat u het apparaat

gaat gebruiken en vermijd gevaarlijke situaties
als gevolg van een verkeerd gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

- Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen
vanaf 8 jaar, personen met verminderde fysieke,
mentale of zintuiglijke capaciteiten en personen die
weinig ervaring of kennis hebben op voorwaarde dat
ze onder de supervisie staan van een persoon die
verantwoordelijk is voor hen of ze genoeg richtlijnen
gekregen hebben om het apparaat veilig te kunnen
hanteren en de gevaren kennen. Kinderen mogen
niet met dit apparaat spelen. Schoonmaak- en onder-
houdswerkzaamheden mogen nooit door kinderen
zonder toezicht uitgevoerd worden.

- Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door
kinderen of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen
hen niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van
tevoren instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit apparaat door
een verantwoordelijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met
het apparaat kunnen spelen.

« Geschikt om in bad of onder de douche te gebruiken.

- Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden opgeladen.

- Verschillende soorten batterijen, evenals nieuwe en oude batterijen, mogen niet door
elkaar worden gebruikt.

- Bij het insteken van de batterijen moet de juiste polariteit in acht worden genomen.

- Lege batterijen moeten uit het apparaat worden genomen en op een veilige manier
worden verwijderd.

« Als het apparaat gedurende lange tijd moet worden opgeslagen zonder te worden

@
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gebruikt, moeten de batterijen er worden uitgehaald.
« Er mag geen kortsluiting worden veroorzaakt tussen de voed ingsklemmen.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden.
De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

WEES VRIENDELIJKVOOR HET MILIEU!

Uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor hergebruik.
Lever het in bij het milieustation in uw gemeente of bij onze technische
|

dienst.
Werp lege batterijen niet weg: verwerk ze als klein chemisch afval.
Breng ze naar een speciaal, centraal afvalinzamelpunt.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.tefal.com

IT

Leggete le istruzioni prima di utilizzare I'apparecchio
per evitare pericoli dovuti a un utilizzo sbagliato.

CONSIGLI DI SICUREZZA

« Il presente apparecchio puo essere utilizzato da bam-
bini di eta superiore a 8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, mentali e sensoriali o non dotate di
un livello adeguato di formazione e competenze solo
nel caso in cui abbiano ricevuto un’apposita supervi-
sione o istruzioni inerenti all’'uso sicuro dell'apparec-
chio e siano pienamente consapevoli dei pericoli ad
esso connessi. | bambini devono astenersi dal giocare
con questo apparecchio. La pulizia dell'apparecchio e
le relative operazioni di manutenzione non devono

@
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essere eseguite da bambini senza la supervisione di
un adulto.

« Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con
capacita fisiche, sensoriali omentali ridotte o da persone prive di esperienza o di conos-
cenza, ameno che una persona responsabile della loro sicurezza li sorvegli o li abbia
preventivamente informati sull’utilizzo dell’apparecchio. E opportuno sorvegliare i
bambini per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

« Adatto per I'utilizzo in vasca da bagno o sotto la doccia.

- Non ricaricare le batterie non ricaricabili

« Non mischiare i diversi tipi di batterie o le batterie nuove e usate

« Inserire le batterie con la polarita corretta

« Rimuovere le batterie scariche dal dispositivo e smaltirle in modo sicuro

« In caso di inutilizzo prolungato del dispositivo, &€ opportuno rimuovere le batterie.

« | terminali di alimentazione non devono essere corto-circuitati.

GARANZIA

Questo apparecchio & destinato esclusivamente ad un uso domestico.
Non puo essere utilizzato a scopi professionali.
La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto. #

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELLAMBIENTE!

Il vostro apparecchio € composto da diversi materiali che possono essere

riciclati. Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza

Autorizzato.

Non gettate le pile scariche nella spazzatura: maneggiatele come residui
I chimici. Consegnarli a un centro di raccolta preposto.

Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro sito web
www.tefal.com

Lea las instrucciones antes de utilizar el aparato
y evite cualquier peligro debido a un mal uso.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

@
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« Este electrodoméstico puede ser usado por nifios de
8 anos en adelante y por personas con discapacidades
fisicas, sensoriales o0 mentales o por falta de conoci-
mientos y experiencia en el manejo de este tipo de
aparatos, siempre que cuenten con supervision o
hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del
electrodoméstico y entiendan los riesgos que implica.
Los nifios no deberian jugar con el aparato.
La limpieza y el mantenimiento de usuario no deben
realizarlas ninos sin supervision.

« Este aparato no estd disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios)
cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por personas
carentes de experiencia o de conocimiento, salvo si éstas han contado pormedio de
una persona responsable de su seguridad, con una vigilancia o con instrucciones
previas relativas al uso del aparato. Se recomienda vigilar a los nifios para asegurarse
de que no juegan con el aparato.

- Puede utilizarse en la bafera o la ducha.

« No debe recargar las pilas que no sean recargables.

- No se deben mezclar diferentes tipos de pilas o pilas nuevas con pilas usadas.

« Debe introducir las pilas segun la polaridad correcta.

« Debe retirar del aparato las pilas descargadas y eliminarlas de forma segura.

- Conviene retirar las pilas en caso de que deba guardar el aparato y no lo vaya a utilizar
en un periodo de tiempo prolongado.

- Los bornes de alimentacién no deben estar cortocirtuitados.

GARANTIA

Su aparato estd destinado Unicamente a un uso doméstico.
No puede utilizarse con fines profesionales.
La garantia quedara anulada y dejara de ser valida en caso de un uso incorrecto.
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iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!

Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.
Entréguelo al final de su vida util, en un Centro de Recogida Especifico o en
|

uno de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde sera tratado de forma

adecuada.
No tirar las pilas usadas a la basura normal: desecharlas como residuos
quimicos. Depositelos en un punto de recogida previsto al efecto.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web www.tefal.com

PT

Leia atentamente as instrucoes antes de utilizar
o aparelho por forma a evitar qualquer situacao
de perigo devido a uma utilizagdo incorrecta.

CONSELHOS DE SEGURANCA

« Este aparelho pode ser utilizado por criancas a partir
dos 8 anos de idade e por pessoas cujas capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas
ou por pessoas com falta de experiéncia ou conheci-
mento, desde que tenho sido devidamente acompan-
hadas e instruidas sobre a correcta utilizacao do
aparelho, pela pessoa responsavel pela sua seguranca.
A limpeza e a manutencao do aparelho nao pode ser
realizada por criangas sem vigilancia.

« Este aparelho ndo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas)
cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pes-
soas com falta de experiéncia ou conhecimento, a ndo ser que tenham sido devida-
mente acompanhadas e instruidas sobre a correcta utilizacao do aparelho, pela pessoa
responsavel pela sua seguranca. E importante vigiar as criancas por forma a garantir
que as mesmas nao brinquem com o aparelho.

« Adequado para utilizagdo na banheira ou no duche.

@
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- As pilhas ndo recarregéveis ndo devem ser carregadas.

« Nao deve utilizar em simultaneo diferentes tipos de pilhas ou pilhas novas e usadas.

« As pilhas devem ser introduzidas com a polaridade correta.

« As pilhas descarregadas devem ser retiradas do aparelho e eliminadas de forma
segura.

- Se pretender armazenar o equipamento durante um longo periodo de tempo,
deve retirar as pilhas.

« Os bornes de alimentagao ndo devem estar em curto-circuito.

+Nao deitar fora as pilhas usadas : deve elimina-las como residuos quimicos. Deve
entrega-las num ponto de recolha previsto para o efeito.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizacdo doméstica.
N&o pode ser utilizado para fins profissionais.
A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizagcao incorrecta.

PROTECGCAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
Nao deitar fora as pilhas usadas: Trata-las como residuos quimicos.
Entregue-as num ponto de recolha previsto para este efeito.

|

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web www.tefal.com

EL

AlaBdote TIc 08nyieg mMPoTOL XPNOIUOTIOINOETE TN
OUOKEUN TIPOKEIUEVOU Va amoPUyeTe KABE Kivouvo
AOyw akatdAANANg xpronc.

ZYMBOYAEZ AZOAANEIAZ

« AUt N cuoKeLN pnopei va xpnotpomnotnBei and madia
NAIKiag amd 8 €Twv Kal TAVW Kal and ATtopd e
UEIWPEVEC OWHATIKEG, OLAVONTIKEC I} AVTIANTITIKEG

@
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KAVOTNTEC 1 ENNEIYN EUTTEIPIAC KAl YVWONG, AV TOUC
nmapéxetal emifAeyn 1 odnyiec doov agopd TNV
ao@alf Xprion TNG OUOKEUNG KAl KATAVOOUV TOUG
umrapxovTeG Kivduvou. Ta maidid Sev emTpénetal va
naiCouv pe T ovokeun. O kaBaplopdg kat n
ouvtipnon and 1o xpnotn dev mpénel va yivovtal amno
naidid xwpic emiPAeyn.

«H mapovoa ouokeun dev mpoopiletal mpog xprion amd dtopa (cupmephapfavo-
HéVWV TwV TASLV) TWV OTTOIWV N CWHATIKY, AloONTHAPLA 1 TIVEUUATIKI IKAVOTNTA £ival
HEWWMEVN, 1) AT ATOMA XWPIG EUTTEIPIA A YVWON WG TTPOG TN XProN, EKTOG €4V Ta dTopa
auTd Bpiokovtal umd emiPAeYn 1} akoAouBoUV TPOTEPEC 08NYIEG TTOU APOPOUV OTN
XPNON TNG CUCKEUNG ATO KATIOIO ATOMO TTOU €ival UTTEVBUVO WG TIPOG TNV ACPANEL
Toug. Ta maidia mpémet va Bpiokovtat umod emiBAeWn MPOKeIPEVOU va S1a-0QANOTEl 0Tl
Sev Ba XpNOIUOTIOI 00UV TN GUOKEUN WG TTAXVIOL.

« KatdA\AnAn yia xprion péoa otn Pmaviépa j 6To VIouG.

« Ot un emava@opTi{opeveG unatapieg Sev mpémel va gopTtiovtal

+«Mnv avapiyviete S1d@opoug TUTTOUG UMATAPIWV 1| VEEG KAl XPNOIUOTIOINUEVES
pmatapieg

« TomoBeTAOTE TIG UMATAPIEG CUPPWVA PE TN OWOTH TTOAKOTNTA

« Ot &8eleg pmaTapieg TPETIEL VA A@AlPOUVTAL A T CUOKEUN Kalt SlatiBevtal ue ao@air
TPOTO

« Av TIpETIEL VO amTOBNKEVOETE TN CUOKEUN XWPIG VA TNV XPNOIUOTIOINCETE YId HEYANO
S100TNHA, AQAIPECTE TIG UmaTApieG.

« Ot Bdaoelg optiong dev TPEMEL va BPAXUKUKAWVOUV.

Eyyonon

H ouokeur} oag mpoopiletal AMOKAEIOTIKA Yla OIKIAKN XPron.
Agv pmopei va xpnot-pomolnBei yla emayyeAUOTIKO OKOTIO.
H gyyUnon akupwvetal o€ MePIMTWON aKA-TAANANG XPriong.

AZ ZYMBAANOYME KAI EMEIZ XTHV MPOXTAZIATOY NEPIBAAAONTOZX!

H ocuokeun oag mepiéxel MOAG a&lomoloiua fj aVAKUKAWOIMA UAIKA.
AnoBéote Vv oe éva onueio Sidbeong yla va mpaypatomoindei n
enefepyaoia Tng.

H mapovoa cuokeun TEPLEXEL pia 1) TTEPIOOOTEPEG Umatapieg. MNa Adyoug
0€PaopOoU TTPOG TO TIEPIBOANOV, PNV TIETATE TIG XPNOWYOTOINUEVEG UTTATAPIES,
AAA HETAPEPETE TIG 0TA onpeia Staloyng mou mpoopifovTal yla autdv Tov

@
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oKoTo.

AuTtég o1 0dnyieg SiatiBevtat emiong Kot amo To SadikTuakd pag Tomo
www.tefal.com

Hatal bir kullanimin sebep olabilecegi her tirlu
tehlikeyi 6nlemek icin, cihazi kullanmadan 6nce

kullanim talimatlarini dikkatlice okuyunuz

GUVENLIK ONERILERI

«Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan
(eriskin veya ¢cocuk) veya cihaz hakkinda hicbir tecriibe
veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan, guivenliklerin-
den sorumlu bir kisinin gozetimi altinda olmadiklari
veya bu kisi tarafindan cihazin kullanimi konusunda
egitilmedikleri takdirde kullanilmamalidir.

« Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite acisindan yeterli olmayan kisilerce
ya da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce (cocuklar da dahil olmak lzere),
glivenliklerinden sorumlu bir kimsenin gézetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin
kullanimrile ilgili nceden bilgilendirildikleri durumlar disinda, kullanilmamasi gerekir.
Cocuklarin cihazla oynamadigindan emin olmak icin kontrol etmek gerekir.

- Sarj edilemez piller sarj edilmemelidir.

« Farkli tirdeki yeni veya kullanilmis pil ya da piller karistiriimamalidir.

« Piller dogru kutba yerlestirilmelidir.

- Bos piller cihazdan ¢ikariimali ve glivenli sekilde tasfiye edilmelidir.

« Cihaz uzun sure kullanilmayacaksa piller ¢ikariimahdir.

« Gl¢ kaynagdi uclari kisa devre yapmamalidir.

« Kullanilmis pilleri atmayin ; kimyasal atiklar gibi tasfiye edin. Tasfiye icin belirtilen
toplama noktasina gotirin.

GARANTI

Cihaziniz sadece evde kullanmak Uizere tasarlanmistir.
Ticari ve mesleki amaclarla kullanilmamalidir.

@
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Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.

Bu bilgilere www.tefal.com Web sitemizden de ulasabilirsiniz.

Mepen ncnonb3oBaHnem nprbopa
npounTanTe cnegytoLwmne NHCTPYKLMK 1 13beraiiTte
OMacHOCTel, CBA3aHHbIX C HENPABWSIbHOM
3KCnnyaTaumen npubopa.

MEPbI BE3ONACHOCTHU

- [lonyckaeTca ncnonb3oBaHue nprbopa aetbMu 8 net
M CTapwe, a TakXKe AMUaMM C OrpaHUYEHHbIMU
Pr3NYECKMI, CEHCOPHBIMU  WAW  YMCTBEHHbIMU
CNOCOBHOCTAMY, NNLAMY, HE MMEKWMMI OMbiTa W
3HaHUA, HeoOXoAUMbIX NPU O0bpaLeHNn C TaK1MK
n3gennAaMK, Npu  YCIOBMKW, UYTO 338  HUMWU
OCYLLECTBNAETCA COOTBETCTBYIOLMNI HAA30pP UV OHM
O3HAKOMJIEHbl C WHCTPYKLUMAMY, Kacalowyummnca
0e3onacHOro  MCNonb3oBaHWA  npubopa W
OOBACHAILWMI PUCKKM, BO3HMKAIOLWME B XOfE €ro
NCNonNb30BaHNA. He paspelwante geTtam urpatb C
npubopom. OuncTka 1 TexHMYeckoe 06CnyxmBaHme
He [JOMKHO BbINOAHATbCA feTbmMu 6e3 Hapg3opa
B3POC/IbIX.

+ YCTPOWCTBO He MpeAHa3HauyeHo AfA MCMONb30BaHUSA JIIOAbMU C OFPaHNYEHHbIMY
bU3NYECKMU 11 YMCTBEHHBIMU CMOCOBHOCTAMM (BKITIOUAsA AeTen), a TakKe NogbMu,
He MMeloLWUMY COOTBETCTBYIOLLErO OMbiTa MV HEOOXOAVMbIX 3HAHUI. YKa3aHHbIe
NMLa MOTYT CMOSb30BaTb AAHHOE YCTPOWCTBO TOMbKO Mo HabnoaeHemM niwv nocne
MOfyYeHUs WHCTPYKUUIA MO ero 3SKCrayaTauuy OT JNiiL, OTBEYalWUX 3a UX

@
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6e30mnacHoCTb. CneguTe 3a Tem, YToObl AETU He Urpany C YCTPONCTBOM.

« MOXHO MCMOMb30BaTh B BAHHE WU MO AyLIEM.

- batapeiiku, He npegnonarawLme Nepe3apsgKky, NOBTOPHO 3apsXKaTb 3arNpeLLeHo.

« He pekomeHayeTcs NCMonb30BaTh OAHOBPEMEHHO BaTapEK HECKObKIX BUAOB UK
HOBbl€e 11 GbIBLUVE B NCMOMb30BAHNN.

- baTapenkun ycTaHaBMBaOTCA MO YKa3aHHbIM Ha HUX MOJTIOCAX.

« PaspsikeHHble 6aTapeiiki crieayet BbiHyTb U3 Npubopa 1 yTUAn3NpOoBaTh 6e30MacHbIM
obpasom.

«Ecnn npubop npepnonaraeTtcs XpaHUTb, HE WUCMOMb3ys, AJIMTENIbHOE BPeEMs,
6aTaperiku NyyLle BbIHYTb.

« Knemmbl MuTaHus He AOSKHbBI GbiTb 3aKOPOYEHDI.

« Mcnonb3oBaHHble 6aTapenki BbIGPacbIBaTh 3aMpeLLeHo, C HUMY ClieayeT 06paLaTbCs,
KaK C XMMUYEeCKMMM oTXoAamu. Takue 6atapenk ciefyer OTHeCTV B CNeLuanbHbIii
MyHKT c6opa.

FTAPAHTUA

[laHHbIi Nprbop NpefHasHayeH NCKNYNTENbHO ANA GLITOBOrO NCMOJb30BaHUA.
3anpellaeTcs ero NCnosb3oBaHvie B NPOpeCccMOoHaNbHbIX LeNsX.
HenpaBunbHoe ncnonb3oBaHne Nprbopa OTMeHAET AeCTBIE rapaHTUM Ha MPrUGop.

TV UHCTPYKLMN TaKKe AOCTYMHbI Ha Be6-cailTe Haleli KOMNaHuM Mo agpecy
www.tefal.com.

lMepep nepwmm BUKOPUCTAHHAM Npunagy
03HANOMTECh 3 LMW IHCTPYKLIAMM, OO YHUKHYTK
Oyab-aKoi Hebe3neyHoI cMTyaLii, AKa MoXe CKnacTmcA
BHACNiAOK HenpaBunbHoI ekcnnyaTauil.

MOPAAU 3 BE3NEKN

«Llen npucTpin MOXe BMKOPUCTOBYBATUCH [LiTbMU
BiKOM Bifl 8 pOKiB i BULLE Ta 0cOBaM 3 OOMEXEHMN
isnyHUmMm, CEHCOpHMMK abO  PO3YMOBMMY
MOXIMBOCTAMU, 0cOBaMU, AKi He MatOTb JOCTATHbO
AOCBify Ta 3HaHb, HEOOXigHWMX ANA MOBOAXEHHSA

@
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C TakuMu BMpobamy , 3a YMOBW, AKLO 3a HUMK
NPOBOANTBLCA  BIANOBIAHWMA HarnAa abo  BOHK
O3HaNOMNEHi 3 iHCTPYKLUiAMKU LWoAo0 6e3neyHoro
BUKOPWICTaHHA MPUCTPOLO | PO3yMitoTb Hebe3neky, Lo
MoXe BipbyTucA. He possonanTte pitAM rpatu 3
npuctpoem. OuniieHHA Ta 0OCNYroByBaHHA He
MOBWHHO OyTI BUKOHaHe AiTbMK 6e3 Harnagy.

- Llein npunag He NOBUHEH BMKOPUCTOBYBATUCb 0COGamu (B TOMY YMCHi AiTbMu), AKi
MatoTb O6MEXeHi Gi3NUHi, Uy TTEBI UM PO3YMOBI MOXKMBOCTI ab0 He MatoTb MOTPIGHOrO
[OCBiZly UM 3HaHb, AKLLO 0C06a, BiiNoBiAanbHa 3a IXHI0 6e3meKy, He 34iICHIOE 3a HUMK
Harnagy abo nonepefHbO He [ana BKas3iBOK LOAO BUKOPWCTaHHA Mpunagy.
Cnif HarnApaTy 3a AiTbMK, LLO6 BOHW He rpanuca 3 Npunagom.

« Mo>Ha BMKOPMUCTOBYBATU Y BaHHI Ta AyLui.

- batapei, Wo He nepenbavatoTb 3apAKaHHA, Mepe3apaAsKaTi He PEKOMEHA0BAHO.

+ He pekomeHA0OBaHO OfHOYACHO BUKOPWCTOBYBATY GaTapei pi3HKX TvniB abo 6aTapei
HOBI i TaKi, L0 HUMW BXXe KOPUCTYBanucA.

- batapei BcTaBnAOTb 3@ NO3HaYKaMm NOMIOCIB.

« Po3pagkeHi 6atapei BUMatoTb 3 Npunagy i yTunisyoTb y 6e3neuHmin cnocio.

- flKWo npwvnag nepegbauyeHo 36epirat, NEBHUI Yac HUM He KOPUCTYoUmnCh, 6aTapei
KpaLue BUAHATN.

« Knemu XunBneHHs He MatoTb OyTr 3aKOpOoUeHi.

« Po3psagkeHi 6aTapei 3a60poHeHO BUKMAATY Ha CMITTS, O HUX CNlif CTaBUTWCA AK A0
ximMiuHVX Bigxopis. Taki 6aTapei BifHOCATb JO CrieLiafibHOro NYHKTY 36MpaHHs.

FAPAHTIA

Bawu npvnap npriaHayeHui TiNbKW Ansi o6y TOBOrO BUKOPUCTAHHSA.
Vloro He MoXHa BUKOPVCTOBYBaTY 7151 NPObECiiiHOI AiANbHOCTI.
HenpaBunbHe BUKOpPUCTaHHA Npunagy TArHe 3a Co6010 aHyIIoBaHHA rapaHTil.

Lli iHcTpyKuii TakoX AOCTYNHI Ha Hawomy caiiti www.tefal.com.

Pfed pouzitim pfistroje si pozorné prectéte navod,
vyhnete se tak pfipadnym dlsledk(im nespravného
pouZziti.

@
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BEZPECNOSTNi DOPORUCENI

« Tento spotiebic smi byt pouzivan détmi ve véku od 8
let, stejné jako osobami se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo bez
zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo
byly instruovany o bezpeném pouziti spotrebice
a chapou rizika, k nimz muaze dojit. Déti si se
spotfebicem nesméji hrat. Citéni a uzivatelskou
udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

«Tento pfistroj neni ur¢en k tomu, aby ho pouzivaly osoby (vcetné déti), jejichz
fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patficnych
zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédnd za jejich
bezpecnost nebo pokud je tato osoba predem nepoucila o tom, jak se pfistroj pouziva.
Na déti je treba dohlizet, aby si s pfistrojem nehraly.

« Vyrobek je vhodny pro pouziti ve vané a ve sprse.

+ Nedobijeci baterie nesmi byt dobijeny.

« Nesmi byt zaroven pouzivany riizné typy baterii nebo nové a pouzité baterie.

- Baterie musi byt vlozeny dle spravné polarity.

« Vybité baterie musi byt z pfistroje vyjmuty a bezpecné zlikvidovany.

« V pfipadé, ze pfistroj musi byt po dlouhou dobu ulozen a neni pouzivan, vyjméte baterie.

« Napéjeci svorky nesméji byt zkratovany.

ZARUKA

Tento pfistroj je ur¢en vyhradné pro pouziti v domacnosti.
Pristroj neni urcen k pouzivani v komercnich provozech.
V piipadé nespravného pouziti pfistroje zanika zéruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!

V&S pfistroj obsahuje c¢etné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.
Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu
stiedisku, kde s nim bude nalozeno odpovidajicim zplsobem.

Tento pfistroj obsahuje jednu nebo vice ¢lankovych baterii.

V zajmu ochrany Zivotniho prostiedi je nevyhazujte, ale odevzdejte je na
sbérném misté, které je k tomu urceno.

@



2015900784_normative_leaﬂet_TEFAL%M 05/10/2016 09:42 Page19

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.tefal.com.

Przeczytaj instrukcje przed uzyciem urzadzenia,
aby unikna¢ wszelkich zagrozen wynikajacych
z nieprawidtowej obstugi.

ZASADY BEZPIECZENSTWA

« Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej
8 roku zycia oraz 0soby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, czuciowych i umystowych oraz osoby
nieposiadajace stosownego doswiadczenia lub
wiedzy wytgcznie pod nadzorem albo po otrzymaniu
instrukcji dotyczacych bezpiecznego korzystania z
urzadzenia. Dzieci nie powinny wykorzystywac urzad-
zenia do zabawy. Czyszczenie oraz czynnosci konser-
wacyjne nie powinny by¢ przeprowadzane przez
dzieci bez nadzoru dorostych.

« Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktérych
zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe sg ograniczone, ani przez osoby nie po-
siadajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze osoba odpowiedzialna
za ich bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem urzadzenia lub
udzielita im wczesniej wskazéwek dotyczacych jego obstugi. Nalezy dopilnowag,
aby dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

« Mozna uzywac w wannie lub pod prysznicem.

- Baterie jednorazowego uzytku nie moga by¢ ponownie tadowane.

« Nie wolno umieszcza¢ w jednym miejscu réznych rodzajow baterii lub baterii nowych
i uzywanych.

- Baterii nalezy umieszczac¢ zgodnie z zaznaczonymi biegunami.

- Wytadowane baterie musza zosta¢ wyjete z urzadzenia i usuniete w bezpieczny
sposéb.

- Jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez diuzszy czas, zaleca sie wyjecie baterii przed

@
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odtozeniem urzadzenia do przechowywania.
« Nalezy unikac zwarcia zaciskéw zasilajacych.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego.
Nie moze by¢ stosowane do celéw profesjonalnych.
Gwarancja traci wazno$¢ w przypadku niewtasciwego uzytkowania urzadzenia.

BIERZMY CZYNNY UDZIAL W OCHRONIE SRODOWISKA!

Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane
E ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
|

W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki.
W sktad urzadzenia wchodzi jedna lub kilka baterii. W trosce o $rodowisko
naturalne nie wyrzucaj ich, lecz oddaj je do specjalnych punktéw zbidérki.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.tefal.com.

Pred uporabo naprave preberite navodila,
da preprecite morebitno nevarnost zaradi
nepravilne uporabe.

VARNOSTNI NASVETI

« Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali vec in
osebe zzmanjsanimi fizicnimi, senzornimi ali umskimi
sposobnostmi ali brez izkusenj in znanja, ¢e so pod
nadzorom ali delezni navodil v zvezi z varno uporabo
naprave in razumejo mozne nevarnosti. Otroci se z
napravo ne smejo igrati. Pri CiS¢enju in vzdrzevanju
otroci brez nadzora ne smejo biti prisotni.

« Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni tudi otroci) z
zmanjsanimi fizi¢nimi, ¢utilnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo
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izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen (e oseba, ki odgovarja za
njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave.
Poskrbeti je treba za nadzor otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo.

« Priro¢na uporaba v kopalni kadi ali pod tusem.

- Baterij, ki niso zasnovane za ponovno polnjenje, ne smete poskusiti ponovno napolniti.

« Ne uporabljajte skupaj razli¢nih vrst baterij ali novih in obrabljenih baterij.

- Baterije morajo biti vstavljene pravilno glede na oznaceno polarnost.

« Izpraznjene baterije je treba odstraniti iz naprave in varno odvreci na ustrezno zbirno
mesto.

- Ce napravo shranite in je dalj$e obdobje ne uporabljate, je priporo¢ljivo, da odstranite
baterije.

+ Na napajalnih terminalih ne sme priti do kratkega stika.

GARANCIJA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.
V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

Vasda naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.

Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen servisni center,

kjer jo bodo ustrezno predelali.

V tomto pristroji sa nachadza jedna alebo viac bateriek. Kvéli ochrane Zivot-
I n<ho prostredia ich nezahadzuijte, ale zaneste ich na zberné miesto urcené

na tento ucel.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.tefal.com.

Pred pouzitim pristroja si precitajte pokyny
a predchadzajte nebezpeclenstvu spésobenom
nespravnou manipuldciou.

BEZPECNOSTNE POKYNY

- Toto zariadenie méze byt pouzivané detmi od veku 8
rokov a osobami so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
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alebo mentalnymi schopnostami, alebo osobami
s nedostatkom skusenosti a vedomosti, ak su pod
dohladom alebo boli obozndmené s bezpecnym
pouzitim tohto zariadenia a rozumeju moznym
rizikam. Deti si so spotrebi¢om nesmu hrat. Cistenie
a pouzivatelsku udrzbu nesmu vykonavat deti bez
dozoru.

«Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu fyzicku,
senzoricku alebo mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju na to skdsenosti
alebo vedomosti, okrem pripadov, ked'im pri tom pomaha osoba zodpovedna za ich
bezpecnost, dozor alebo osoba, ktord ich vopred pouci o pouzivani tohto pristroja.
Je vhodné dohliadat na deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

«Vhodna na pouzivanie v sprchovacich kutoch a vaniach.

- Batérie, ktoré nie su ur¢ené na dobijanie, sa nesmu dobijat.

« Nesmu sa miesat rozne typy batérii a nové batérie so starymi.

« Batérie je potrebné vlozit spravnou polaritou.

- Vybité batérie je potrebné vybrat z pristroja a zlikvidovat bezpe¢nym sposobom.

« Ak ma byt pristroj dlhodobo ulozeny bez pouzivania, je vhodné vybrat batérie.

« Na napajacich spojeniach sa nesmie vytvarat skrat.

ZARUKA

Tento pristroj je uréeny na bezné domace pouzitie.
Nemoze sa pouzivat na profesionalne tcely.
V pripade, Ze sa pristroj nespravne pouziva, zaruka straca platnost.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

Vas pristroj obsahuje pocetné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materialy.

Zverte ho zbernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému servisnému

stredisku,

kde s nim bude nalozené zodpovedajucim spdésobom. Naprava vsebuje
I <no ali vec baterij. Zaradi spostovanja do okolja jih ne zavrzite, ampak jih

odnesite na eno od predvidenih zbiralnih mest.

Tieto instrukcie su dostupné aj na nasich webstrankach www.tefal.com
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I'Ipoque YKa3aHWATa, Npean Aa n3nonssate ypeaa,
3a a n3berHeTe BCAKAKBY punckose,
npeansBrkaHn OT HeMpaBWiiHa yn0Tpe6a.

CbBETU 3A BE3ONMACHOCT

- To3n ypen Moxe fia ce U3non3Ba OT AeLa Hag 8 roanHu
M LA C OrpaHuYeHn U3MUECKM, CETUBHU WK
YMCTBEHM CMOCOBHOCTM, UK LA 6€3 ONUT 1 3HAHWA,
aKo Ca MocCTaBeHW nop HabnwogeHve wunu 6baat
WHCTPYKTMpaHM 3a 6Ge3onacHata My ynotpeba, u
pa3bupat onacHoctute. C ypena He TpAabBa Aa cu
nrpanT geua. [la He ce M3BbPLUBA MOYMCTBAHE K
noaapbXKKa OT [lela, 0CcTaBeHU 6e3 Haa3op. é

+YpensT He e npeasuaeH Aa 6bAe N3Non3saH oT Nvua (BKAOYMTENHO OT Aela), YUnTo
br3nYecKm, CeTMBHM MV YMCTBEHU CMOCOBHOCTM Ca OFpaHmnyeHu, nav nuua 6es onut
1 3HaHMA OCBEH aKo OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT nu1ue Habnoaasa 1 Aasa
npefBapuTeNiHM yKa3aHWA OTHOCHO MONI3BaHeTO Ha ypepaa. HarnexpgaiiTe ageuata,
3a [ja Ce yBepWTe, Ye He UrpasT C ypeaa.

- Moxe fia ce M3non3Ba BbB BaHaTa viu NoA AyLua.

- HeakymynatopHuTe 6aTepun He TpsbBa Aa ce 3apexaart.

+ He TpsibBa fa ce cmecBaTt pasnunyHn BUAOBe GaTepyin, KakTo U HOBU C U3MON3BaHW.

- batepuuTe TpA6Ba Aa Ce NOCTABAT, KAaTo Ce Cra3Ba NOMAPHOCTTA VM.

- /i3ToweHnTe Gatepun TpAbBa fa 6GbAaT U3BafeHU OT ypeaa U obe3BpefeHu no
CUTYPEH HAuMH.

+ AKO Ce HanoXM ypefabT Aa Ce CbXpaHABa NPOAB/IKUTENHO Bpeme, 6e3 aa Gbae
n3ron3eaH, batepuute TpsAbBa fa ce M3BAAAT.

« 3axpaHBaLLMTe KNnemu He TpsAbBa fla ce AaBaT Ha KbCo.

FAPAHUUA

To3n ypep e npegHasHayeH caMmo 3a fjoMaluHa ynotpeba.
He e npefHa3HaueH 3a npodecroHanHmu uenw.
lapaHuwuATa ce obe3cunBa Npu HempasBuiHa ynotpe6.
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AOA YYACTBAME B ONMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEIA!

BawwmAT ypes cbabpka MHOTO MaTepuaniu, KouTo morat fja 6bfat nsnon-
3BaHM MOBTOPHO UMM peLnKInpaHu. 3aHeceTe ro BCrneuyanmsnpaH cbou-
paTeneH NyHKT UV YIbIIHOMOLLIEH CePBU3, 3a ia 6bfe NnpepaboTeH.
Hewnsxsbpnaiite cTapuTe 6aTtepunnprubUToBUTE OTNAABLN: TE Ce CYMTAT 3a

EE <VMUYecKU OTNaabLuy. 3aHeceTe M B NpefBUAEHA 3a LienTa cbbupateneH
MYHKT.

Te3u MHCTPYKLMK MoraT Aa 6baT HaMepPeHU CbLLO 1 Ha HaLWKA ye6canT
www.tefal.com.

Cititi instructiunile inainte de a utiliza aparatul,
pentru a evita orice pericol cauzat de o utilizare
necorespunzatoare.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

« Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de
persoanele cu dizabilitati fizice, senzoriale sau mintale
sau fdra experienta in utilizare numai sub suprave-
ghere sau daca au fost instruiti in folosirea aparatului
in siguranta si daca inteleg riscurile implicate. Nu lasati
copiii sa se joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor
sa realizeze curatarea sau intretinerea aparatului
nesupravegheati.

- Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu
capacitati fizice, senzoriale saumintale diminuate sau de persoane fara experienta sau
cunostinte privind utilizarea unor aparate asemanatoare. Exceptie constituie cazul in
care aceste persoane sunt supravegheate de o persoand responsabild de siguranta lor
sau au beneficiat din partea persoanei respective de instructiuni prealabile referitoare
la utilizarea aparatului. Este recomandata supravegherea copiilor, pentru a va asigura
ca acestia nu se joacd cu aparatul.
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« Poate fi utilizat in timp ce faceti baie sau dus.

- Bateriile nereincarcabile nu trebuie reincarcate.

- Nu trebuie combinate diferite tipuri de baterii sau baterii noi cu unele uzate.

« Bateriile trebuie introduse in functie de polaritatea corecta.

- Bateriile descarcate trebuie scoase din aparat si eliminate corespunzator.

- Daca aparatul trebuie depozitat, fara a fi utilizat o lunga perioada de timp, bateriile
trebuie scoase.

- Bornele de alimentare nu trebuie scurtcircuitate.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.
Garantia devine nula si si pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!

Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau
reciclabile. Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un
I

centru de service autorzat pentru a fi procesat in mod corespunzator.
Aparatul contine una sau doua baterii. Sprijiniti protectia mediului, nu le
aruncati in alte locuri decat cele indicate sau in punctele de colectare.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.tefal.com.

Procitajte instrukcije prije upotrebe aparata,
u cilju izbjegavanja svake moguce opasnosti
od nepravilne upotrebe.

SIGURNOSNI SAVJETI

+ Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina
starosti i osobe sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili men-
talnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja,
ako su pod nadzorom ili su primili detaljna uputstva
kako da koriste aparat na siguran nacin i ako shvataju
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opasnosti do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da
se igraju s aparatom. Cis¢enje i odrzavanje aparata ne
smije da obavljaju djeca bez nadzora.

- Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (uklju¢ujuci djecu) ¢ije su
fizicke, Culne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez
iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, putem osobe zaduzene
za njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu
ovog aparata. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slu¢aju ne igraju aparatom.

« Pogodan za upotrebu u kadi i pod tusem.

- Nepunjive baterije nije potrebno puniti.

- Ne smiju se mijesati razliciti tipovi baterija ili nove i stare baterije.

- Baterije treba umetnuti tako da polaritet odgovara.

- Ispraznjele baterije treba ukloniti iz aparata i zbrinuti na siguran nacin.

- Ako aparat treba pohraniti jer se nece upotrebljavati duZi period, potrebno je ukloniti
baterije.

« Kod spajanja strujnih priklju¢aka ne smije do¢i do kratkog spoja.

- Na bacajte upotrijebljene baterije: tretirajte ih kao hemijski otpad. Odnesite ih u
sabirni centar predviden za tu svrhu.

GARANCIJA

Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domadinstvu.
Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne upotrebe, garancija se ponistava.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.tefal.com.

Haszndélat el6tt olvassa el az utasitasokat,
hogy elkeriilje a nem megfelel6 hasznalatbol
adddo veszélyeket.

BIZTONSAGI TANACSOK

« A késziiléket 8 év feletti gyermekek és csdkkentett
fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel ren-
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delkezé, illetve gyakorlat és tudas nélkili személyek
csak felligyelet mellett, illetve akkor hasznalhatjak,
ha Utmutatast kaptak a késztilék biztonsagos haszna-
latarol és megismerték a vellik jaro veszélyeket.
A gyerekek soha ne jatssznak a késziilékkel A gyerekek
felligyelet nélkil soha ne végezzenek takaritast vagy
karbantartast a késziiléken!

«Tilos a készilék haszndlata olyan személyek altal (beleértve a gyerekeket is),
akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint olyan
személyek altal, akik nem rendelkeznek a késziilék hasznalatara vonatkozo
gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek, akik egy,
a biztonsagukért felel6s személy altal vannak felligyelve, vagy akikkel ez a személy
el6zetesen ismertette a készllék hasznalatara vonatkozo utasitasokat. Ajanlott a
gyerekek feliigyelete, annak érdekében, hogy ne jatsszanak a késziilékkel.

« Kényelmesen hasznalhat6 a furdékadban és a zuhany alatt.

« A nem Ujratoltheté elemeket nem szabad ujratélteni.

«Nem szabad egyiitt hasznalni a kiilénbo6z6 tipusy, valamint az Gj és a hasznalt
elemeket.

« Az elemeket helyes polaritassal helyezze be.

« A lemerilt elemeket vegye ki a késziilékbdl, és biztonsagos modon kell selejtezze.

« Ha a készuléket hosszabb ideig nem hasznalja, célszer(i kivenni bel6le az elemeket.

« A tapellatés csatlakozéit nem szabad rovidre zarni.

GARANCIA

A késziilék kizérdlag otthoni hasznalatra alkalmas.
Nem hasznalhaté professzionalis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelel$ hasznalat esetén.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

Az On termék értékes Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaz. Kérjik,
késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijelolt gy(jt6helyen.
Ez a késziilék egy vagy tobb elemet tartalmaz. A kornyezetvédelem
érdekében soha ne dobja ki ezeket, hanem vigye 6ket egy gydjtépontral

Ezen utmutatasok weboldalunkon is elérhet6k: www.tefal.com
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Prije uporabe uredaja pazljivo procitajte
upute i saCuvajte ih.

SIGURNOSNI SAVJETI

» Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise godina te
osobe sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili im se daju upute za rad s uredajem na
siguran nacin te razumiju s time povezane opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti
ni odrzavati uredaj bez nadzora.

« Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucuju¢i djecu) cije su
fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez iskustva
ili poznavanja, osim su pod nadzorom osobe zaduzene za njihovu sigurnost. Djecu
treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju s uredajem.

« Moze se koristiti u kadi i pod tusem.

- Baterije koje nisu namijenjene punjenju se ni ne smiju puniti.

- Ne smiju se mijesati razli¢ite vrste baterija niti nove baterije s koristenima.

- Baterije se moraju umetnuti prema odgovarajucim polovima.

« Prazne baterije moraju se ukloniti iz uredaja i sigurno odloziti.

« Ako ¢e uredaj dugo stajati bez koristenja, potrebno je iz njega ukloniti baterije.

« Ne smije do¢i do kratkog spoja u napajanju.

- Nemojte baciti koristene baterije: postupajte s njima kao s kemijskim otpadom.
Odnesite ih na mjesto predvideno za tu svrhu.

JAMSTVO

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u kucanstvu.
On se nemoze rabiti u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.tefal.com
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Procitajte uputstva pre koris¢enja uredaja da biste
sprecili sve opasnost nastale zbog nepravilne
upotrebe.

BEZBEDNOSNI SAVETI

« Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8 godina i
starija, hendikepirane osobe kao i lica bez iskustva i
znanja ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu bezbednost. Deca ne treba da se igraju apa-
ratom. Deca bez nadzora ne treba da Ciste i koriste
aparat.

« Nije predvideno da aparat koriste deca, hendikepirane osobe,kao ni lica koja nisu
upoznata sa radom aparata. Mogu ga koristiti samo ako su pod nadzorom osobe od-
govorne za njihovu bezbednost koja je upoznata sa uputstvom za upotrebu aparata.
Decu treba nadzirati sve vreme da se ni u kom slu¢aju ne igraju aparatom.

» Moze da se koristi u kadi i pod tusem.

- Nepunjive baterije nije potrebno puniti.

- Ne smeju da se mesaju razliciti tipovi baterija niti nove i koris¢ene baterije.

- Baterije je potrebno umetnuti tako da polovi odgovaraju.

- Ispraznjene baterije treba ukloniti iz aparata i odloziti na bezbedan nacin.

- Ukoliko skladistite aparat jer se nece upotrebljavati duzi period, izvadite baterije
iz njega.

- Kod povezivanja strujnih konektora, pazite da ne dode do kratkog spoja.

- Ne bacajte koris¢ene baterije: tretirajte ih kao hemijski otpad. Odnesite ih u sabirni
centar za takav tip otpada.

GARANCIJA

Vas aparat namenjen je samo za upotrebu u domadinstvu.
On ne moze da se koristi za profesionalne svrhe.
U slucaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici www.tefal.com
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Lugege juhised enne seadme kasutamist labi,
et valtida valest kasutamisest tuleneda voivaid
ohuolukordi.

TURVANOUDED

- Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast voi
vahenenud flilsiliste, sensoorsete voi mentaalsete
voimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, juhul kui neid on seadme
ohutu kasutamise osas eelnevalt juhendatud voi
koolitatud ning nad moistavad sellest tulenevaid ohte.
Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi
seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.

- Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fuusilised ja vaimsed véimed
ningmeeled on piiratud véi isikud, kes seda ei oska vdi ei tea, kuidas seade toimib,
vélja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab voi
on neile eelnevalt seadme t66pohimotteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb
valvata selle jarele, et lapsed seadmega ei mangiks.

« Sobilik kasutamiseks vannis voi dusi all.

« Mittelaetavaid patareisid ei tohi laadida.

« Erinevaid patareisid ning uusi ja kasutatud patareisid ei tohi segamini ajada.

- Patareid tuleb sisestada digetpidi vastavalt polaarsusele.

«Tuhjad patareid tuleb eemaldada seadmest ja korvaldada ohutul viisil.

« Kui seadet hoitakse pikka aega kasutamata, tuleks sellest patareid eemaldada.

« Toiteklemmid peavad olema kaitstud lihise eest.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada to6vahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!
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puudumisel volitatud teeninduskeskusesse, et oleks voimalik selle
imbertootlemine.

I Scadmes on ks voi mitu patareid. Hoidke looduskeskkonda, drge visake
patareisid dra, vaid viige need spetsiaalsesse kogumispunkti.

Teie seadme juures on kasutatud vdga mitmeid Umbertootlemist voi
kogumist véima davaid materjale. Viige seade kogumispunkti voi viimase

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.tefal.com

LT

PrieS naudodamiesi prietaisu, atidziai perskaitykite
instrukcija, kad iSvengtumeéte netinkamo
prietaiso naudojimo.

SAUGOS PATARIMAI

- Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast voi
vahenenud flisiliste, sensoorsete voi mentaalsete
voimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, juhul kui neid on seadme
ohutu kasutamise osas eelnevalt juhendatud voi
koolitatud ning nad mdistavad sellest tulenevaid ohte.
Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi
seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.

- Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fuusilised ja vaimsed véimed
ningmeeled on piiratud voi isikud, kes seda ei oska vdi ei tea, kuidas seade toimib,
vdlja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab v6i
on neile eelnevalt seadme t66pdhimébtteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb
valvata selle jarele, et lapsed seadmega ei mangiks.

«Tinka naudoti vonioje ir duse.

« Nejkraunamy baterijy jkrauti negalima.

- Negalima kartu naudoti skirtingy tipy arba naujy ir seny baterijy.

- Baterijas jdékite laikydamiesi poliskumo.

« I3sikrovusias baterijas reikia iSimti i$ aparato ir saugiai pasalinti.

- Jei aparatas turi buti ilgai laikomas jo nenaudojant, geriau iSimkite baterijas.

@
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« Maitinimo gnybtai negali bati uztrumpinti.

GARANTUA

JUsy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

Jasy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines zaliavas
arba perdirbti. Viige seade kogumispunkti v6i viimase puudumisel volitatud
teeninduskeskusesse, Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, |
centry, kuris yra jgaliotas atlikti priezilra, kad aparatas buty perdirbtas.

EEEE Siame aparate yra viena ar kelios baterijos. Saugodami aplinka, niekada jy
neiSmeskite, bet nuneskite j tam skirtg surinkimo centra.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir misy svetainéje www.tefal.com

LV

Lai neapdraudétu sevi un citus,
pirms ierices lieto$anas izlasiet instrukciju.

DROSIBAS NOTEIKUMI

- So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki
ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
spejam, ka ari tadi, kam trukst pieredzes un zinasanu,
ja vien vini darbojas kadas citas, par vinu droSibu
atbildigas personas uzraudziba vai ir sanémusi
noradijumus attieciba uz to, ka So ierici drosi lietot, un
apzinas ar to saistitos riskus. Bérni ar So ierici nedrikst
spéléties, ka arl bez uzraudzibas veikt tas tirisanu un
apkopi.

- So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas,

@
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sensoras vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram trakst pieredzes vai
zinasanu, iznemot gadijumus, kad par vinu drosibu atbildiga persona ierices
izmantosanas laika $is personas uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices
izmantosanu. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

«Var izmantot vanna un dusa.

- Neladéjamas baterijas neladéjiet atkartoti.

- Nelietojiet kopa dazadu veidu baterijas vai jaunas un lietotas baterijas.

- levietojot baterijas, ievérojiet polaritati.

- 1zladéjusas baterijas jaiznem no ierices, un no tam jaatbrivojas drosa veida.

- Ja grasaties ierici ilgu laiku nelietot, iznemiet baterijas.

« Elektropadeves avoti nedrikst but isslégti.

GARANTUA

Sis aparats ir paredzéts lieto3anai tikai majas apstak|os.
To nedrikst izmantot profesionalos noltkos.
Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija klGst par nederigu un spéka neesosu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!

llerices razoSana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai
otrreiz parstradajami. Nododiet ierici elektroieri¢u savaksanas punkta vai
autorizéta servisa centra, lai nodrosinatu tas parstradi!

B bet aiznesiet uz kadu no $im nolikam paredzétajam savaksanas vietam.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari masu majas lapa www.tefal.com

Lue ohjeet ennen laitteen kayttoa, jotta valttaisit
vaarat, jotka aiheutuvat virheellisesta kaytosta.

TURVAOHJEET

- Tata laitetta voivat kayttaa vahintaan 8-vuotiaat lapset
ja aikuiset, joiden fyysiset, aisteihin liittyvat tai henki-
set kyvyt ovat rajoittuneet tai joilla ei ole riittavasti
tietoa ja kokemusta, mikali he ovat saaneet tietoa ja

@
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opastusta laitteen turvallisesta kdytosta ja jos he
ymmartavat laitteen kayttoon liittyvat riskit ja vaarat.
Al3 anna lasten leikkia laitteella. Lapset eivét saa
puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

- Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden kadytettavaksi (mukaan luettuina
lapset), joiden fyysiset, aistimelliset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet eikd myos-
kaan sellaisten henkildiden kdytettavaksi, joilla ei ole tietoa tai tuntemusta kdyttaa
laitetta, elleivat he ole heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai
he saavat ohjeita laitteen kaytdsta. Lapsia on pidettava silmallg, jotta he eivét leiki talla
laitteella.

- Sopii kaytettavaksi kylpyammeessa ja suihkussa .

- Al lataa ei-ladattavia paristoja.

- Erityyppisia paristoja tai uusia ja vanhoja paristoja ei saa kdyttaa yhdessa.

« Paristot on asetettava oikean napaisuuden mukaisesti.

- Tyhjentyneet paristot on otettava ulos laitteesta ja hdvitettava turvallisella tavalla.

- Mikdli laitetta ei kaytetd pitkddn aikaan, on suositeltavaa poistaa paristot.

- Syottoliittimia ei saa oikosulkea.

TAKUU

Laite on tarkoitettu vain kotikadyttoon.
Sita ei saa kadyttdd ammatillisiin tarkoituksiin.
Takuu raukeaa, jos laitetta kaytetdan asiattomasti.

EDISTAKAAMME YMPARISTONSUOJELUA!

i Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierratettavilla materiaaleilla.

Toimita laitteesi kerdyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa vaikka valtuutet-

tuun huoltoke kukseen, jotta laitteen osat varmasti kierratetaan.

Tassa laitteessa on yksi tai useampi paristo. Ympadriston suojelemisen vuoksi
I niitd ei saa pois vaan toimittaa tarkoitukseen varattuun kerdyspisteeseen.

N@ma ohjeet I6ytyvét myds nettisivultamme www.tefal.com

Les bruksanvisningen fgr du bruker apparatet.
Slik unngar du enhver risiko som skyldes uriktig bruk.

@
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SIKKERHETSRAD

« Dette apparatet kan brukes av barn fra alderen 8 ar
0og oppover og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner, eller for personer uten
erfaring og kjennskap hvis de har blitt gitt oppleering
i bruken av apparatet eller er under oppsyn og forstar
farene som er involvert. Barn skal ikke leke med appa-
ratet. Rengjoring og brukervedlikehold skal ikke
utfares av barn uten oppsyn.

« Dette apparatet er ikke ment for personer (inkl. barn) med nedsatte fysiske,
sensoriske eller psykiske evner, eller uerfarne personer, med mindre de far tilsyn eller
forhandsinstruksjoner omanvendelsen av apparatet fra en person med ansvar for
deres sikkerhet. Barn skal holdes under tilsyn for a sikre at de ikke bruker apparatet
til lek.

- Egnet for bruk i badekaret og i dusjen.

« Ikke-oppladbare batterier ma ikke lades.

« Ikke bland ulike typer batterier, eller nye og brukte batterier.

« Sett inn batteriene med korrekt polaritet.

« Utladede batterier ma fjernes fra apparatet og avhendes pa en sikker mate.

« Hvis apparatet blir staende lenge uten a brukes, bor batteriene fjernes.

« Laderne ma ikke kortsluttes.

- lkke kast brukte batterier: de ma behandles som spesialavfall. Ta dem med til en
gjenvinnings- eller miljgstasjon.

GARANTI

Dette apparatet er kun beregnet til privat bruk i hjemmet.
Det skal ikke brukes til profesjonelle formal.
Garantien blir ugyldig ved uriktig bruk.

Denne bruksanvisningen er ogsa tilgjengelig pa www.tefal.com
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Las noggrant igenom instruktionerna fore
den forsta anvandningen for att undvika
all fara p.g.a. en felaktig anvandning.

SAKERHETSFORESKRIFTER

« Den har apparaten kan anvandas av barn fran 8 ar och
uppat samt av personer med begransad fysisk,
sensorisk eller mental formaga eller med bristande
erfarenheter och kunskaper, om de 6vervakas eller
far instruktioner om hur apparaten ska anvandas pa
ett sakert satt och om de forstar de risker den kan
medfdra. Barn ska inte leka med apparaten. Rengdring
och underhall far inte gdras av barn utan tillsyn.

- Denna apparat ar inte avsedd att anvandas av personer (inklusive barn) som inte klarar
av att hantera elektrisk utrustning, eller av personer utan erfarenhet eller kdinnedom,
forutom om de har erhallit, genom en person ansvarig for deras sakerhet, en 6vervak-
ning eller pa forhand fatt anvisningar angaende apparatens anvandning. Barn maste
Overvakas av en vuxen for att sdkerstélla att barnen inte leker med apparaten.

« Lamplig for rengoring under rinnande vatten.

- Batterier som inte dr uppladdningsbara far inte laddas.

- Olika typer av batterier samt nya och anvanda batterier far inte blandas.

- Batterierna ska sattas i med plus- och minuspolerna korrekt placerade.

- Urladdade batterier ska tas ut ur apparaten och kasseras pa ett sakert satt.

- Om apparaten ska forvaras utan att anvandas under en langre tid bor batterierna
tas ut.

- Stromforsorjningsterminalerna far inte kortslutas.

GARANTI

Apparaten ar endast avsedd for hemmabruk.
Den skall inte anvandas i yrkesmassigt syfte.
Garantin trader ur kraft och galler inte vid felaktig anvandning.

@
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VAR RADD OM MILJON!

Innan apparaten skrotas maste batterierna tas ur. For att ta ur batterierna
skall du skruva ur skruvarna, lossa hallaren, ta ur batterierna och klippa av
ledningarna.

Apparaten innehéller ett eller flera batterier. Var radd om miljon och lamna
I batterier pa en atervinningsstation.

De hér instruktionerna finns ocksa tillgéngliga pa var hemsida www.tefal.com

Laes anvisningerne fgr apparatet tages i brug for at
undga enhver fare pa grund af forkert brug.

SIKKERHEDSANVISNINGER

« BEMARK: Dette apparat kan benyttes af barn fra 8 ar
og opefter, og af personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring
og viden, hvis de overvages eller har faet instruktion i
sikker brug af apparatet, og forstar de dermed
forbundne farer. Lad ikke barn lege med apparatet.
Rengering og brugervedligeholdelse ma ikke udferes
af bgrn uden overvagning.

« BEMARK: Apparatet er ikke beregnet til at blive betjent af personer (herunder bgrn)
med fysisk, sansemotorisk eller mentalt handicap eller af personer med manglende
viden eller erfaring, med mindre vedkommende overvages eller er blevet instrueret i
brug af apparatet af en person med ansvar for deres sikkerhed. Born skal veere under
opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

- Ikke-genopladelige batterier ma ikke genoplades.

- Forskellige batterityper samt nye og brugte batterier ma ikke anvendes sammen

- Batterierne skal isaettes, sa de vender rigtigt i forhold til polerne.

- Afladede batterier skal tages ud af apparatet og bortskaffes pa en sikker made.

« Hvis apparatet leegges vaek uden at blive brugt i et laengere tidsrum, ber batterierne
tages ud.

@
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« Eltilslutningen ma ikke kortsluttes.

GARANTI

Apparatet er udelukkende beregnet til brug i private husholdninger.
Det ma ikke anvendes professionelt.
Ved ukorrekt brug af apparatet bortfalder garantien.

HJ/LP MED AT SKANE MILJ@ET!

Apparatet indeholder materialer, der kan genindvindes eller genbruges.

Efter endt levetid skal apparatet afleveres pa en godkendt genbrugsstation eller

i en serviceafdeling for at sikre aflevering til genbrug.

Dette apparat fungerer med en eller flere batterier. Kast dem ikke bort,
I mMen bring dem til et specialiseret indsamlingssted for at beskytte miljget.

Disse instruktioner er ogsa tilgaengelige pa www.tefal.com
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